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Indigenous Cultural and
Intellectual Property (ICIP) Notice

This publication incorporates materials that depict
cultural heritage, traditional knowledge, language and
cultural expressions that is the Indigenous Cultural and

Intellectual Property (ICIP) of the Nyiyaparli peoples.

The Nyiyparli people and communities have the right
to maintain, control, protect and develop their cultural
heritage in accordance with Article 31 of the United
Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples.

Please respect these rights in your access and use of the
publication by not copying, adapting, commercialising
or otherwise reproducing or using any part of this
publication without the prior written consent of the
Nyiyaparli custodians.

For enquiries about permitted reproduction and use,
contact Karlka Nyiyaparli Aboriginal Corporation RNTBC
at nlip@karlka.com.au Any permitted reproduction must

acknowledge Karlka Nyiyaparli Aboriginal Corporation
RNTBC and the Nyiyaparli people.

Copyright © Karlka Nyiyaparli Aboriginal Corporation RNTBC (2024). All rights reserved.



What is the NLLP?

The Nyiyaparli Living Language Project (NLLP) is a
significant cultural project with the goal of keeping our
critically endangered language alive, forever.

The NLLP aims to preserve, document, digitise, promote,
and revitalise the critically endangered Nyiyaparli
language, while also empowering the community to
speak Nyiyaparli.

Keep Nyiyaparli language alive, forever.

About our product catalogue

®
This product catalogue contains Nyg
the NLLP merchandise that is L' -I apa I'
available for commercial sale,
showcasing the Nyiyaparli words L
and phrases that have been
approved by our cultural advisors P
for use with our contemporary
NLLP brand design.

All KNAC profits from the sale
of these products go back into
the program’s budget to keep
the program going.

Copyright © Karlka Nyiyaparli Aboriginal Corporation RNTBC (2024). All rights reserved.



List of products

Nyiyaparli T-shirt

‘walyarrda kurdanpa’ Tote Bag

‘thangurru’ Caps

‘mangkawarla’ Wide Brim Hats

‘nyilla’ Camp Mugs

‘papa’ Water Bottle

NLLP Lanyards

‘mirlimirli’ A5 Notebook

Nyiyaparli Language Posters

Nyiyaparli Postcards

Nyiyaparli Body Parts Poster

Nyiyaparli 50 Word Mini-Language Book

Nyiyaparli Kids Stickers

Nyiyaparli Living Language Project Banners

Nyiyaparli Welcome to Country Banners

Nyiyaparli Living Language Bag

Copyright © Karlka Nyiyaparli Aboriginal Corporation RNTBC (2024). All rights reserved.



Nuiyaparli
nguglgp
Language
Project.

Nyiyaparli

\

Various
colours
available
on request

Nyiyaparli T-shirb

Classic fit T-shirt, 100% Cotton, Elastane rib crew
nheck, complies with standard AS 4399:2020 for UPF
protection, digital print front and back

eeP‘“g
yap arli
Unisex sizes: Nul gapar“ ‘Sﬁfe“%gever
- Child Ages 00 - Youth 14 LN\ng
Adults S,M,L, XL,2XL,3XL,4XL,5XL Lang age
Colours - Black, Ochre PfO!e

www.ngigaparh.\we
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Walyarrgs
kur danpa

wal,
e "Yar-dah 900-dan. oah

 Smalf bag

) Nyiyaparli fiens

wal- ‘yar-dy ah o n p a ’l:,v’n% a Insuag:;l

meaning: 5, S0, an =
S8l b 00N Pro;gcb

Various
colours
available
on request

‘walyarrda kurdanpa’ Tote Bag

Coloured Cotton Long Handle Bag. Ideal for
environmental projects as cotton is a renewable

resource.
eeP‘“g
100% Cotton 42.5cm x 48cm handle 65¢cm oIl | nuieeert
Colours - Black/Yellow Ng gap ‘2“‘1‘?:‘%9 ver
LiVINg ) a0e
Lang .bg powered oY
ProjeCt. | jerarle

www.ngigapar\i.\ive
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thangurru
inggoo-cu
meaning: cap

Various
colours
available
on request

‘thangurru’ Caps

100% Cotton Twill, One size fits all, Velcro strap

Colours - Black

ing
eepa arli

i ;
Nyiyapat |issest..
ving
‘\'_ang 29¢
Project.

www.ngigapar\i.\ive

powered Y
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mangkawarla

muj ngaw helah
Meaning: hat

Various
colours
available
on request

‘mangkawarla’ Wide Brim Hats

100% Brushed Heavy Cotton, with 8cm Wide Brim.
Cotton sweatband, metal eyelets, and toggle & cord

Sizes eepg\gam
f":‘:f’}}:f{;)) \‘\—1&4’ ‘%3par\\
XL (61cm) Lang 008

Colours Black PfO!e cb. _‘—‘_Kar\ka

o ngigapaiive
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‘nyilla’ Camp Mug (450ml)

Large 450ml enamel coated steel pannikin / 9cm
diameter

Size: 10.5cm diameter Keseing,
\
\'M\Q"‘f‘"-:’e e

Colours: Yellow < ive forever
Black

Copyright © Karlka Nyiyaparli Aboriginal Corporation RNTBC (2024). All rights reserved.




Various
colours
available
on request

‘papa’ Water Bottle

900ml, vacuum insulated double wall stainless steel,
powder coated with digital print

Colours: Yellow eeP‘“%,,“
Black Ng gapaf“ ‘2\‘\1\,95}1%99\1 ..
LiViNg

Langua9e |
Project: | jiiare

www.ngigapar\i.\ive
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Various
colours
available
on request

NLLP Lanyards

Satin feel lanyard printed 2 sides

Text:
eeP‘“g
"Nyiyaparli Living Language Project. \\ yap2(l
Powered by KNAC.” Ng gapar ‘2\‘\‘\,%“%99\1“
. LIVING
Sizes:  450x15mm Langu uage
450%x20mm eC tv e
450%25mm Pro) ek

Colours: Black

Copyright © Karlka Nyiyaparli Aboriginal Corporation RNTBC (2024). All rights reserved.



Various
colours
available
onh requesbt

‘mirlimirli’ AS Notepad

Hardback A5 lined ‘mirlimirli’ Notepad, 192 lined cream
pages (70GSM)

Size: 140 x 210 x 15mm ‘ Keepin
. | | Nyigepard
Colours: Lime Ng\,gapar o orever.
Yellow Liv

Orange Langu

Copyright © Karlka Nyiyaparli Aboriginal Corporation RNTBC (2024). All rights reserved.
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mah-noo nyin-dah
meaning: are you good?
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Project,

Nyigyaparli Language Posters

Bring your space alive with these cultural and
colourful Nyiyaparli language posters.

Sizes: AO - A4

i}
Keep arh

6(“ N‘\axage .
. jaanikuju . yilikuji Ng\gap Shveforeve
. jirntalpa . ngarlku L\V\ng e
.- manu nyinta - yukanga Lang t‘g ‘
. pakanma nyigawali . karnaji = adka
- puluthunpa yurlu - Minturamunya PfO]e _“_\(ar\
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yukangka

yoor-gun-gah
meaning:in the afternoon

min-du-ram-un-ya
meaning: Mount Newman

karnajl

gar-na-jee
meaning: Ilght.nl

puriyura.

boodi-yu-rah g ¢

~ e e
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yilikuji
illy-good-jee
meaning: rainbow

tharnlnharru

jar-nin-yar-du
meaning: hello

Nyiyaparli
Il:glr!ln uage
Projgct.g

Nyiyaparli Postcards (5 pack)

Write home with these language postcards or save them as
keepsakes of your time on Nyiyaparli Country.

Sizes: A5 Postcards.

Standard Rear Postal Design Ng gapaf“
Note: Stamp not included L\V\ng

Langud 93

Also available as posters eC
sizes AO-A4 Pfol

www.ngigapar\\.\ive

Copyright © Karlka Nyiyaparli Aboriginal Corporation RNTBC (2024). All rights reserved.
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Nyiyaparli
kanumarra

ganu-marra

- & Nyigoparl

ju-ru. meaning: head

umoa

gul-gu-ra. meaning: hair

nyarra

nya-da. meaning: mouth 2 /ur\u
e m- P

kurlpili OO e S

gul-pil~e£meaning: shoulder mean\ng fac /

wangula

wan-gu-la. meaning: elbow

\
LT
P prfumpa Y

ur: rum-ba.mean'\ng: eyel

ngariu

ngar-lu. meaning: ssomach

kangku

gung-gu. meaning: knee

pinara

bin-a-ra. meaning: lower leg langi

alive . . e
i 2 Langua9
kurlurlu jina UNYE o anec
900:lu-lu. meaning: ankle ji-na. meaning: foot V P ro‘ t,.
© Copyright 2023 Karlka Nyiyaparli Aboriginal Corporation on behalf of the Nyiyaparli people
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Nyiyaparli Body Parts Poster (Pack of 2)

Teach and learn the names for kanumarra (body) and
gumba (face).

Our 2 Poster Pack comes in A3 glossy finish.

e | Keepin9 .
. iyaparli
Other sizes are available on request. Ng\,gapar“ ‘%?\‘\?euf%?gver.
Living _ o
Languag
Project: | fiarle

powered Y
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tharninharru Nuiyaparli
jornin.gor-du Living

meaning: hello

g wong-gah-h nyee-yah-par-li Language

yigaparli
About the 50 wor
Embracing the h
i

words

""50 s,

mini-language-book
2023 edition

Nowgperl _—“wong-gah-mah nyee-yah-par-li
kinshi~ o e meaning: Talk Nyigaparli

)

words

mini-language-book
2023 edition

Nyiyaparli 50 Word Mini-Language Book (2023 Edition)

Learn 50 Nyiyaparli words in this great pocket size mini
language dictionary. This A3 double side print folds
neatly into a 16 page A6 booklet.

Keeping

. | | Nyigae2r®
Our Wangkama Nyiyaparli (Talk Ng\gapar‘ lang orever.
Nyiyaparli) mini book covers places, Living
plants, animals, body parts and every day Language
greetings as well as understanding the iech
importance of kinship and skin groups to Pfole *

Nyiyaparli people.

www.ngigapar\i.\ive
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Nyiyaparli Kids Stickers

Kids of all ages will love these colourful stickers teaching
Nyiyaparli words for young boy, young girl, woman, older
man, dog and snake

. . . . _ . Nee\Pg‘ i

S o T e wgiyopart .
Living e
Longu Uag=\
ProjeC Jelale

www.nu'"ﬁf’a‘“".“’e
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Nyiyaparli
Living
Language
Project.

www.nyiyaparli.live

Keeping
Nyiyaparli
language
alive forever.

Powered by:
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NLLP Pull-up Banners

To discuss banner options email
nlip@karlka.com.au

yilikuji
illy-good:-jee
meaning: rainbow

Nglgaparll
Living

= Language &

« Project.

| .| Keeping

Nyigaparli
language

&8 alive forever.

%™

Image: Nyigaparli yurlu (co

We have many different options of pull-up banners
available for all situations.

ee \ng \i
Nyiuepar | B8,
LN\nQ e
Lang ‘_,9
Projech: | yerere

www.ngigapar\i.\ive
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‘Tharninharru. 7 w»

Nyjigaparli marpla ngatha waruwartu ngana.

Nyiyaparli urlu kurtutula pantimpakurta no:

Pakarrpa yinamarnanha marnu pantirta yika yurlu.
Rty

Hello/welcome.

We are the Nyiyaparli people:

We belong to this place.

Nyiyaparli Countirg s in the centre of the Pilbara:
v/ You're welcome to come and stay here in our Countr
k "& i

- Nyiyaparii Eiders.

NLLP Welcome to

Nyiyaparli / English Welcome to Country Pull-up Banners
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Country Pull-up Banners

Premium 850 x 2000mm ‘Enduro’ model/base
(with sleek silver all in one base/includes pole
and padded carry case.

To discuss banner options email

nlip@karlka.com.au
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How to order

All products included in this catalogue can be ordered* by
emailing: orders@jatuclothing.com

KNAC have nominated Jatu Clothing & PPE as our chosen partner to
manage the wholesale distribution of our NLLP Merchandise. Jatu are
3 100% owned Indigenous family run business.

For any questions regarding sales or
ordering contact Jatu Clothing & PPE& -
directly: orders@jatuclothing.com Ucy

For enquiries about the NLLP, contact:
nlip@karlka.com.au

*Note: Minimum order quantities apply.
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